
A.E. = Abwesend entschuldigt A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato A.I. = Assente ingiustificato 
 

 

Urschrift - Originale Nr. - N. 128 
 
 

GEMEINDE 
ST. MARTIN IN PASSEIER 

Autonome Provinz Bozen - Südtirol 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 

GEMEINDEAUSSCHUSSES  

COMUNE DI 
SAN MARTINO IN PASSIRIA 

Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige 

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 

GIUNTA COMUNALE 
 

Sitzung vom - Seduta del: 20.03.2023 Uhr   -   Ore: 17:00 

Ort: Sitzungssaal Località: Sala riunioni 
 

Anwesend sind: Sono presenti: A. E. 
A. G. 

A. U. 
A. I. 

NIMMT MITTELS 
FERNZUGANG 

TEIL 
PRENDE PARTE 

IN MODALITÀ 
REMOTA 

Bürgermeisterin Dr. Rosmarie PAMER Sindaca    

Vizebürgermeister Erich Otto KOFLER Vicesindaco    

Gemeindereferent Dominik ALBER Assessore    

Gemeindereferentin Dr. Elisabeth LARCHER Assessore    

Gemeindereferent Konrad PICHLER Assessore    

Gemeindereferentin Dr. Anneliese WEISS Assessore X   

Beistand leistet Gemeindesekretär Assiste il Segretario comunale 

 Dr. Klaus Wielander 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per 
la legalità dell'adunanza 

 Dr. Rosmarie Pamer 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaca assume la presidenza. 

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden 
 

La Giunta comunale delibera sul seguente 

GEGENSTAND: OGGETTO: 

EDV-Digitalisierung - PNRR M1C1 - Digitalisierung, 
Innovation und Sicherheit der öffentlichen Verwaltung - 
Ernennung des Einzigen Verfahrensverantwortlichen für 
die verschiedenen Investitionen/Maßnahmen 

EDP-Digitalizzazione - PNRR M1C1 - Digitalizzazione, 
innovazione e sicurezza della pubblica amministrazione 
- nomina del Responsabile Unico del Procedimento per 
diversi investimenti/misure 

 
  



 
  

  
  

DER GEMEINDEAUSSCHUSS 

 

LA GIUNTA COMUNALE 

 

Vorausgeschickt, dass im Rahmen des Nationalen 
Plans für Wiederaufbau und Resilienz (PNRR) 
finanzielle Mittel für verschiedene Investitionen und 
Maßnahmen für die Digitalisierung der öffentlichen 
Verwaltungen zur Verfügung gestellt werden. 
 

Premesso che nell'ambito del Piano Nazionale di 
Ripresa e Resilienza (PNRR) sono stati messi a 
disposizione finanziamenti destinati a diversi 
investimenti e misure per la digitalizzazione della 
pubblica amministrazione. 
 

Festgestellt, dass die vorgesehenen Finanzmittel von 
der Europäischen Union, NextGenerationEU 
finanziert werden. 

Accertato che i mezzi finanziari messi a disposizione 
sono finanziati dall’Unione europea, 
NextGenerationEU. 

  
Nach Einsichtnahme in das Dekret Prot.nr. 85/2022 – 
PNRR vom 22.07.2022 mit welchem die 
Bekanntmachung „M1C1 – Investition 1.2 – Migration 
in die Cloud für die öffentlichen örtlichen 
Verwaltungen“ genehmigt worden ist. 

Visto il decreto prot. n. 85/2022 – PNRR del 
22/07/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1 – Investimento 1.2 – Abilitazione al Cloud per 
le pubbliche amministrazioni locali”. 
 

  
Nach Einsichtnahme in das Dekret Prot.nr. 152/2022 
– PNRR vom 19.10.2022 mit welchem die 
Bekanntmachung „M1C1, Investition 1.3, Maßnahme 
1.3.1 - Nationale digitale Datenplattform“ genehmigt 
worden ist. 

Visto il decreto prot. n. 152/2022 – PNRR del 
19/10/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1, Investimento 1.3, misura 1.3.1 – Piattaforma 
Digitale Nazionale”. 
 

  
Nach Einsichtnahme in das Dekret Prot.nr. 135/2022 
– PNRR vom 16.09.2022 mit welchem die 
Bekanntmachung „M1C1, Investition 1.4, Maßnahme 
1.4.1 – Kontakte der Bürger mit den öffentlichen 
Diensten“ genehmigt worden ist. 

Visto il decreto prot. n. 135/2022 – PNRR del 
16/09/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1, Investimento 1.4, misura 1.4.1 – Esperienza 
del cittadino nei servizi pubblici”. 
 

  
Nach Einsichtnahme in das Dekret Prot.nr. 127/2022 
– PNRR vom 09.09.2022 mit welchem die 
Bekanntmachung „M1C1, Investition 1.4, Maßnahme 
1.4.3 – Anwendung der Plattform pagoPA“ genehmigt 
worden ist. 

Visto il decreto prot. n. 127/2022 – PNRR del 
09/09/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1, Investimento 1.4, misura 1.4.3 – Adozione 
piattaforma pagoPA”. 
 

  
Nach Einsichtnahme in das Dekret Prot.nr. 129/2022 
– PNRR vom 09.09.2022 mit welchem die 
Bekanntmachung „M1C1, Investition 1.4, Maßnahme 
1.4.3 – App IO“ genehmigt worden ist. 

Visto il decreto prot. n. 129/2022 – PNRR del 
09/09/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1, Investimento 1.4, misura 1.4.3 –App IO”. 
 

  
Nach Einsichtnahme in das Dekret Prot.nr. 131/2022 
– PNRR vom 09.09.2022 mit welchem die 
Bekanntmachung „M1C1, Investition 1.4, Maßnahme 
1.4.5 – Plattform für digitale Benachrichtigungen“ 
genehmigt worden ist. 

VISTO il decreto prot. n. 131/2022 – PNRR del 
09/09/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1, Investimento 1.4, misura 1.4.5 – Piattaforma 
Notifiche Digitali”. 
 

  
Festgestellt, dass die Gemeinde St. Martin in 
Passeier an den genannten Bekanntmachungen 
teilgenommen hat, ihr Beiträge für die jeweiligen 
Projekte zugewiesen worden sind und diese Projekte 
nun umgesetzt werden können. 
 

Accertato che il Comune di San Martino in Passiria 
ha partecipato ai suddetti avvisi, che li sono stati 
assegnati contributi per i rispettivi progetti e che ora 
possono essere attuati questi progetti. 



Festgestellt, dass im Sinne des Landesgesetzes vom 
17. Dezember 2015, Nr. 16, Art. 6 und des 
Gesetzesvertretenden Dekrets vom 18. April 2016, 
Nr. 50, Art. 31, sofern vereinbar, für die Vergabe und 
Ausführung von öffentlichen Bau-, Dienstleistungs- 
und Lieferaufträgen ein einziger Verfahrensverant-
wortlicher (EVV) ernannt werden muss. 
 

Accertato che ai sensi della legge provinciale 17 
dicembre 2015, n. 16, art. 6 e del decreto legislativo 
18 aprile 2016, n. 50, art. 31, per quanto compatibile, 
per l’affidamento e l’esecuzione dei contratti pubblici 
di lavori, servizi e forniture deve essere nominato un 
Responsabile Unico del Procedimento (RUP). 

Festgestellt, dass der einzige Verfahrensverant-
wortliche gemäß Art. 6, Abs. 1 des Landesgesetzes 
Nr. 16/2015 unter den Bediensteten der Vergabe-
stelle ausgewählt wird, die über die dafür 
erforderliche einschlägige Erfahrung verfügen. 
 

Accertato che ai sensi dell’art. 6, comma 1 della legge 
provinciale n. 16/2015 il Responsabile Unico del 
Procedimento è individuato tra i dipendenti della 
stazione appaltante in possesso della necessaria 
esperienza. 

Festgestellt, dass nun der Einzige Verfahrensverant-
wortliche für die genannten PNRR-Projekte ernannt 
werden soll. 
 

Accertato che ora deve essere nominato il 
Responsabile Unico del Procedimento per i suddetti 
progetti PNRR. 

Festgestellt, dass der Gemeindesekretär der 
Gemeinde St. Martin in Passeier, Dr. Klaus 
Wielander, über die für die Ausübung der Funktion 
des einzigen Verfahrensverantwortlichen für die 
genannten Projekte zur Digitalisierung der Tätigkeit 
der öffentlichen Verwaltung erforderliche Erfahrung 
und Kompetenz verfügt. 
 

Accertato che il Segretario comunale del Comune di 
San Martino in Passiria, Dott. Klaus Wielander è in 
possesso dell'esperienza e della competenza 
necessaria per lo svolgimento della funzione del 
Responsabile Unico del Procedimento per i suddetti 
progetti per la digitalizzazione dell’attività della 
pubblica amministrazione. 

Festgestellt, dass Herr Dr. Klaus Wielander deshalb 
zum einzigen Verfahrensverantwortlichen für die 
folgenden PNRR-Projekte ernannt werden soll: 

Accertato che perciò il sig. dott. Klaus Wielander deve 
essere nominato come Responsabile Unico del 
Procedimento per i seguenti progetti PNRR: 

 

Projekt CUP-Kodex Progetto 

M1C1 – Investition 1.2 – Migration in die 
Cloud für die öffentlichen örtlichen 
Verwaltungen 

 
B81C22003040006 

M1C1 – Investimento 1.2 – Abilitazione 
al Cloud per le pubbliche 
amministrazioni locali 

M1C1, Investition 1.3 - Maßnahme 1.3.1 - 
Nationale digitale Datenplattform 

 
B51F22007880006 

M1C1, Investimento 1.3 - misura 1.3.1 
– Piattaforma Digitale Nazionale” 

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.1 – 
Kontakte der Bürger mit den öffentlichen 
Diensten 

 
B81F22003860006 

M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.1 
– Esperienza del cittadino nei servizi 
pubblici 

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 – 
Anwendung der Plattform pagoPA 

 
B81F22004370006 

M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 
– Adozione piattaforma pagoPA 

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 – 
App IO 

 
B81F22004370006 

M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 
–App IO 

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.5 – 
Plattform für digitale Benachrichtigungen 

 
B81F22003470006 

M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.5 
– Piattaforma Notifiche Digitali 

 
  
Nach einer kurzen Diskussion und nach allgemeinem 
Dafürhalten der Mitglieder, den Gemeindesekretär 
Dr. Klaus Wielander zum einzigen Verfahrens-
verantwortlichen für die genannten PNRR-Projekte 
zu ernennen. 

Dopo una breve discussione e sentito il parere 
favorevole dei membri per la nomina del Segretario 
comunale Dott. Klaus Wielander come Responsabile 
Unico del Procedimento per i suddetti progetti PNRR. 

  
Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategie-
dokument in geltender Fassung. 
 

Visto il Documento unico di programmazione nel 
testo vigente. 
 

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag 
und in den Arbeitsplan in geltender Fassung. 

Visto il bilancio di previsione ed il piano di lavoro nel 
testo vigente. 

  



Nach Einsicht in die positiven Gutachten gemäß Art. 185 
und 187 des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2: 
 

Visti i pareri favorevoli ai sensi degli artt. 185 e 187 del 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2: 

• fachliches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck: 
ndb6yPqtIVjv8KCMWa6s7T8iixGknG+kF6v652B
kj7E= vom 20.03.2023; 

 

• parere tecnico con l'impronta digitale: 
ndb6yPqtIVjv8KCMWa6s7T8iixGknG+kF6v652B
kj7E= del 20.03.2023; 

• das buchhalterische Gutachten ist nicht 
erforderlich: keine Ausgabenverpflichtung. 

 

• il parere contabile non è necessario: nessun 
impegno di spesa. 

Nach Einsicht in die geltende Gemeindesatzung. 
 

Visto lo statuto comunale vigente. 

Nach Einsicht in die geltenden Regionalgesetze über die 
Gemeindeordnung in der Region Trentino – Südtirol. 
 

Viste le vigenti Leggi Regionali sull’Ordinamento dei 
Comuni nella Regione Trentino – Alto Adige. 

Fasst einstimmig in gesetzlicher Form den Ad unanimità di voti espressi in forma legale 

BESCHLUSS 

 

DELIBERA 

 
1. aus den in den Prämissen genannten Gründen, den 

Gemeindesekretär Dr. Klaus Wielander zum 
Einzigen Verfahrensverantwortlichen für die 
folgenden PNRR-Projekte zu ernennen: 

 

1. di nominare per i motivi esposti nelle premesse il 
Segretario comunale Dott. Klaus Wielander come 
Responsabile Unico del Procedimento per i 
seguenti progetti PNRR: 

 

Projekt CUP-Kodex Progetto 

M1C1 – Investition 1.2 – Migration in die 
Cloud für die öffentlichen örtlichen 
Verwaltungen 

 
B81C22003040006 

M1C1 – Investimento 1.2 – Abilitazione al 
Cloud per le pubbliche amministrazioni 
locali 

M1C1, Investition 1.3 - Maßnahme 1.3.1 - 
Nationale digitale Datenplattform 

 
B51F22007880006 

M1C1, Investimento 1.3 - misura 1.3.1 – 
Piattaforma Digitale Nazionale” 

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.1 – 
Kontakte der Bürger mit den öffentlichen 
Diensten 

 
B81F22003860006 

M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.1 – 
Esperienza del cittadino nei servizi 
pubblici 

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 – 
Anwendung der Plattform pagoPA 

 
B81F22004370006 

M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 – 
Adozione piattaforma pagoPA 

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 – 
App IO 

 
B81F22004370006 

M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 –
App IO 

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.5 – 
Plattform für digitale Benachrichtigungen 

 
B81F22003470006 

M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.5 – 
Piattaforma Notifiche Digitali 

 
 
2. festzustellen, dass gegenständliche Maßnahme 

keine Ausgabenverpflichtung mit sich bringt; 
 

2. di dare atto che il presente provvedimento non 
comporta impegno di spesa; 

3. diesen Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4, 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt 
mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2, einstimmig für 
unverzüglich vollziehbar zu erklären. 

 

3. di dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente esecutiva all'unanimità dei 
voti, ai sensi dell’art. 183, comma 4, del Codice 
degli enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2. 

 
 
  



 
 

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, approvato e sottoscritto 
 

DER/DIE VORSITZENDE - IL/LA PRESIDENTE/SSA 
 

DER SEKRETÄR - IL SEGRETARIO 

 Dr. Rosmarie Pamer 
 
 
 
 

 Dr. Klaus Wielander 
 

 
digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale 

 
 
 
 
 

 
 

Gegen diesen Beschluss kann während des Zeitraumes der 
Veröffentlichung Einspruch beim Gemeindeausschuss erhoben 
werden. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit können 
Betroffene Rekurs beim Regionalen Verwaltungsgericht - 
Autonome Sektion Bozen - einbringen. Im Bereich der öffentlichen 
Auftragsvergabe beträgt die Rekursfrist 30 Tage (Art. 120 
gesetzesvertretendes Dekret Nr. 104/2010). 

Contro la presente deliberazione ogni cittadino può presentare 
opposizione alla Giunta comunale entro il periodo di pubblicazione 
della stessa. Entro 60 giorni dalla data di esecutività di questa 
deliberazione ogni interessato può presentare ricorso al Tribunale 
di giustizia amministrativa - Sezione autonoma di Bolzano. Nel 
settore affidamenti pubblici il termine di ricorso è di 30 giorni (art. 
120 Decreto legislativo 104/2010). 

 
 
 
 
 

d3 Akt / atto: 3837 
 
 
 
 

 
 
 


		2023-03-22T09:51:57+0000
	rosmari1
	Ich genehmige dieses Dokument


		2023-03-22T13:49:28+0000
	klaus_s1
	Ich bestätige die Richtigkeit und Vollständigkeit des Dokuments




